Zhawda 1 i Zhowdo 2

Zliya tsasliti

Zhowdo
Kwoma dza ghwommoo gha

sonataa dzakon zliya na

Zliya nay, kaa slon ntsaa new Yesow tsasliti
Zhowda. Kwama gwara naa tsasli zliya na tiy, ta
goza kwamaa dzakan mbaozliy honips new kwal
Hyala va dzar kwa dzarvs, ta mbe mbazliy new
Yesow ndoghwao ghan tsa shi ve shi.

Toronw gozoksa Zhowdo kwomaa dzeken shi,
ka goze njasa dza Hyalaa slanshi ngweave
(kwashala 3-16). Dzeghwa diba ki, ka gozanshi
kaa mbazliy new Yesow a ghoashi nzayshi jarjar
kwa kwal Hyala (17-23).

Ma to kwa korni ki na, dza Zhowde ka fal
Hyala kwa mbalipa.

Sekwopo

1Yan tsaslinway na zliya na, yon Zhawda, nda
ghora sloni kaa Yesow *Karistow. Yon na yan
zoambaghoay Zhake. Kaa nganway ghway shi diti
demma Hyala va tsaslee zliya na, ghway ghway
shi harve na va ta nza ghwoy ka mbazli nzs.
Mba'a foyngway kaa Yesow Karistow.

2 Mentenyjway zhahwar tsa nzse Hyala, mba'a
ndangway zarke mbe nzay tsa ghway, mba'a
fambanwaoy di tsa nze mba nefer ghwoy teronw
diba.
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Gozo kwemaa dzeken mbazliy banipe now
kwal Hyala dzar kwa dzerve

3 A madigahira, terepnw soaskee mba di
tsaslinway zliya ta gozanwoy kwamaa dzakan
mboli tsa mbalitemmae Hyala gwanamma. Sa
ditee tsogha ki na, mbay yaa nzayraw, wazaba
tsaslipway ya zliya na, pen, ta banway berci
nza ghway mbes jihova ta kwama waze na va
banave ghwoy nefer ghwoy. Kwoma wazs na
vay, Hyala banavashi na kaa mbaozli nzs, ka dza
naa mboarova ya pa' hwembaw.

4 Sa wana gozee tsoghay, sa nzana mba'a
mbazliy di ma fati va va Hyala ghalambavashi
mbo ghway. Dza ghashi ka zhogho gozo kwomaa
dzekan waza hwar tsa Hyala. A Hyala ndapas
kwal tsaa meni ya namaba kwama ha'was ha'we
na, ko ghoshi. Mbe kwoema gozo gheshi va
tsogha nay, a ghoshi ndeghamti Yesow *Karistow
ntsa ghwammao dike tsa, zhini ghaci maze tsaa
slokemme kwatly. Kwatayata tsasliti mendi
mbao Zliya Hyala, ta basanakenshi ngweve dza
Hyala kaa gola mbazli va, ke mandi.

5 Ya tsogha senashi ghwoey shi dzee ni
ta gozangwoay kwemaa dzaken shiy, ta za-
zavanwaoyshi dee diba. Niy nzay, a Kwa slokapo
niy koaotiti ka *Izerayel, mba'a Bakavarishi mba
hidi ka *Ezhipeats. Lay hwom kwoema va na
mba'a nihwati mbezli niy nza mbe shi, kala
banave nefer shi kaa Hyala. Dzoghwa Hyala
mba'a bakwamti niva mbaozli.
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6 Nihwaoti ka kwal Hyala kwarakwoay, mba'a
Hyala niy banavashi barci na, ka di tedanaken
ghashi kaa na Hyala va. Mba'a ghashi barvashi
to poatsaa foyshi Hyala. Sa manti ghashi tsagha
na, dza Hyala mba'a keasavashiy tsaghwashi
kwa denw, mba'a fayshi te patsa terkwasl kwasl
tsa, tiba dza gheshiy nza ya hwamba, pa' foca
dza Hyalaa mani ngwovoo dzokan mbazli.

7 Zozotim dzeken malms *Sodom lo melma
*Gwoamaer mba'a nihwati malmahi vagha shi

diba. Mbaozli mbs mealmehi vay, ghwarghwer
niy mani ghashi nja ka kwal Hyala va, ka
momani shi gamgam ni, shi kama nde ngori
gar manishi. A Hyala shekambashi mbe ghwao
kadi ma ya pa' hwomba. Kwoema vay, saatiy
tsohaghwa na kwa slome mbazli naghotaa
ghashi mani shi tsegha ni.

8 Ya tsegha nze kiy, mbezliy seekashi vaa
dzembo ghway na, tsagha mani ghashi shiy, sa
ka ghashiy dzay, ka meni ghwarghwar, tsegha
shiwti ghay shiw, ke ghashiy ni. Ka zlaba
ghashi Hyalaa slekashiw, ka ghashiy dza na, ka
fo nderee dzeoti mbezli Hyala diks dike ni ma
ghwoama, ka tseoroshi.

9 Ya Mishel, ghaci mazs tsa ka kwal Hyala
gwanashiy, niy tseerohwa *nds jaka tsa Hyala
naw. Niy nza kwatapgay, a ghashi niy
zloghwohwavashi le nds jaka tsa Hyala ta mbari
tsa *Mayiza. Niy koliti ghan tsa ci Mishel mba
kwama va kiw, niy banave fati na la gozo
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kwama gomgoam na kaa nde jaka tsa Hyalaw.
War nza Ndo slakepe meni ngwaves dzakan
gha, na kwomaa niy gazanci na.

100 A na mbeozli va kiy, o tseara ghashi shi
sonashi ma ghashi, ka mameoni shiy pomshi
pomshi nja shi mba gamba. Shiy dzaa zamtishi
na niva shiy.

11 A ngoera'we dzaa nza kan shi, sa nzanay,
soobo *Kayan nawve ghoshi. Sesba *Balam
nowvo ghoshi diba, ka meni kwama jikir na
nja saa niy meni Balam va, ta mbe ghashiy
kwamave gena. War njasa niy zhini *Kware
va ghanay, tsagha zhini ghashi ghon kaa Hyala
kwarakwao, va tsagha bokwoa ghashi.

12 Ghala veghwao tsa ka ghway basanpway ta
zoma shiy jakejakey, nja rodaa tekwatoavata va
to kwabary) ka ghoashiy nza mba ghway. War shiy
ka ghoashiy sa jaks lo ghway. Kar ha'we nza
kwa matsa shi ya jow nzew. War dzakan tsa shi
ghan ka ghashiy zoza gwa'a tsegha. Ghala mbo
shi 1o kwalebiy nza va ngori ni ka safes seakesa
pamtishi, kala nzems van ghoshiw. Ghala mbae
shi la fahiy ya ma va, ya @ meniy vaghwao tsa ka
ghashiy ya tiw. Ghala mbe shi le fahi lakemao
mondi kwa hidi ls hililine shi ta, mba'a ghashi
ghwalishi hyanaw.

13 Ghala mbe shi le yam dazlaboe dazlaboe niw.
Kwama shi va ha'wa ha'we nay, te ngwslata
ka naa nza nja mesheni. War nja sasarkwoo
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da dapere va dzar to ghwema na ghashi.
Mbazli vay, a Hyala gwemanatishi patsa dza naa
kaalishi kwa, mba kwasli tarkwasl kwasl na, tiba
dza ghashiy nzay pa' kwa ndimndim.

14 Ghala kwatapata niy nzay, a Henoakwao,
kwa kwana jijiy *Adam niy gezeke kwema cinti
Hyalaa dzekan mbazli va. Ma ks ni niy: «Mba

sooka na Ndo slokepe la ka kwal Hyala ci dary
toranw.

15 Ta meani ngwoavoes dzekan mbazli to hidi
gwanashi seaka na. Ta basanakenshi ngwoave
dza na kaa mbezliy zleba ma nsw Hyala
gwanashi, te mborke shi gomgam ni gwanashi
monti ghashi kaa ngaci. Sa nzana shi menti
ghashi vay, ghon zhini gheshi kaa Hyala. Ta
basanakenshi ngwave dza Nda slokepsa kaa
mbaozliy ha'we ma va te Hyala, te mbarke
kwemer gomgam ni va gazaken ghashi kan» ko
niy ni.

16 Ava ghashi na shi goze Henokwa va kwoma
vaa dzakan shi. Ya hwambay, war tifemms ka
gha kosashi, war ka ngwonengwoni. Ya nimaba
shi di vegha shiy, war o ka ghashiy manishi, jow
ka ghashiy gozo kwomaa koli ghan tsa shiw, ka
ghashiy dzay, ka dake mbaoazli nza mbazli mbeo
zloba mani kwama di ghashi va.

Njasa dza mbazliy now Yesow moni lo mbazli
ghonghan ghanghon

1718 Ghala kwatanatay, a ka kwal Nde
slekemmo Yesow *Koristow niy goazanway

1:14 14 Mt 25:31; Enwoako: Ghava 5:18, 21-24; Ebr 11:5 1:17-18
17 2Pi 3:2 1:17-18 18-19 2Pi 3:3; 2Tim 3:1; 3:2-6



Zhawda 19 vi Zhawda 23

kwamaa dzaa meniva. Ma ko ghashi niy niy:
«Ge'l lo kwa korni veghway, ta tsahwashi dza
mbazli, ka ghashi dzay, ka sawanway, ka meni
kwama gamgam na di vogha shi» ke ghashi niy
ni. Na na ghwoy kiy madigahiray, entaa ghway
zamti ghan ta kwama shi va ma.

19 Mbazli vay, ghashi naa faghwa tihava kwa
jipe mbaozli. Zoze kwama to hidi na sa mba ghan
shi, *Safe tsa Hyala mbo nafs tsa shiw.

20 A na na ghweyey madigahiray, & pe ghwoy
jihava ta keotiva kwa jipe tsa ghway, nza ghway
mboas kwomavae barci tareyyw mbe kwoma Hyala
na dewdew na banave ghway nefer ghway. Ya
hwoembay, o pa ghway co'wa la barci Safe tsa
Hyala dewdew tsa.

21 Mbe nzay tsa ghwayay, entaa ghway zamti
ghon ta di tsa diteywoay Hyala ma. Tsagha
pe ghway nzaynwaey kala ndoeghsa veghwae tsa

dza Nds slekemmao Yesow Koristow zhohwaor te
ghwammes, mba'a ndammsa piy tsaa kedi ma.

22 A nihwati mbazli tibay bake baks na ghan
tsa shi, zhanway te hwar tsa ghway ta gola
mbazli va.

23 Nihweti bay, kwemaa dzaa boaghashiy
dzembo ghwa na sa mani ghashi. © pa ghway
kootishi va naghataa ghashi dzashiy dzembao
ghwa. Nihwaeti mbaezli dibay, kala zhaypyway
hwar tsa ghway ti shi, kala hazleni va naeghataa
ghway shikenwoy dzembe kwema shi va jikir
na, po ghway taa nza.
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Ya kwobener shi va hwayvashi va *kwama
jikir nay, ndeghwa to ghway ghoen tsa ghway
wazo va ndanwashi.

Fal Hyala ghwommao

24 Fal Hyala ghwammao ghanzae saa dzaa mbay
ndaghwatanyway va shikeo dzembe kwoema jikir
na gwanata. © ps ghwommoo fal, sa nzanay,
ghonzo na saa dzaa mbay bakeverinway, kala
foti tar kabaka ghwoy, mba'a baghanway

dzombo sheandoeke tsa nzsa, ka veshi ghway
toranw.

25 Fal Hyala ghwemmsa, ghenzs na Hyala
kwatita. Ghanze mbaliteammo na sevari mba
Ndo slekemmo Yesow *Koristow. Ti ke
shandako, ka moni dike, la barci ve, ka sloke
mbazli, ghava na te veghws tsaa dzaveriy
gwanay, le senzenva, pa' kwa ndimndim.
*Amin. Ava tiba kerayee, nza ghwoy nza ki.
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